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Előtizetési dijak: 
egész évre 4 frt, tél évre 
2frt: községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

3 frt. 
Magán hírdetések dija : 

Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért 5 kr; bélyeg- 
dij minden beiktatásért 

30 kr. 

Hivatalos hirdetések dija : 
Egyszeri közlégért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
gára, bélyegdijjal, nyugta- 
élyeggel és támlappal 

együtt 3 ífrt. 

Nyiltté: soronként 30 kr. 
tőbbszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

Falra hányt borsó. 

(Á. T.) ,A napkelet: a napsugár, 
mely bearanyozza és életre kelti a 
földet, hogy a lények rajzó sokasága, 
az illatos növényzet milliónyi fajtája 
ragyogjon dus szinpompában. Igy 
mondja a poéta. 

„A Kelet: a piszok, szülőanyja 
számtalan betegségnek, istápolója un- 
doritó nyavalyáknak, szorgalmas ter- 
jesztője halálthozó ragályoknak.* Ilyen- 
nek szemléli a kulturember, aki már 
hozzászokott, hogy a szappanban tisz- 
telje egyik legfontosabb tényezőjét az 
emberi jólétnek. 

Nekünk, kik százados harczot viv- 
tunk, hogy megóvjuk a Nyugat mü- 
velődését a Kelet pusztitó inváziója 
elől; kik az ozmán világ legyőzetése 
után is még őrt állottunk, nehogy 
Törökország révén Európába hurczol- 
tassék a pestis és a kolera; kik kul- 
turtörekvéseink minden szálával a 

Nyugat müveltségéhez füződni óhaj- 
tunk: nekünk kettős okunk lehet, hogy 
a tisztaságot illetőleg ne a Kelet lanyha 
szokásait kövessük. 

Azonban, bár politikai érettség te- 
kintetében szinte felülmulunk bizonyos 
nyugati népeket, melyek máskülönben 
a czivilizáczió élén haladnak – bár 
az irodalmi és tudományos tevékeny- 
ség terén néhány évtized alatt száza- 

dok elmaradt munkáját pótoltuk, s 

bár kereskedelmünk fejlődésnek in- 

dul és iparunk nagy lendületet vesz: 
mind a mellett a közegészségügy te- 
rén még nem járunk igen közel nyu- 
gati ideáljainkhoz. Különösen a tisz- 

TÁRSADALMI HETILAP. 
a- 

Megjelenik mimn 

s különösen nem! — 
széről. 

Pedig a tisztaság ugyszólván or- 
vos és patika együttvéve; a tisztaság 

egyik legfontosabb tényezője az egész- 
ségben maradásnak. Első sorban ő az, 
aki meghosszabbitja az emberi élet 
tartamát, az ellentállási képességét 
annak a testnek, amely áldásos gon- 
dozásában részesül. A tisztaság hat- 
hatós óvszer, mely bárki számára 
könnyen hozzáférhető és bizonyára a 
legolcsóbb valamennyi mediczina közül. 

És mégis azt tapasztaljuk, hogy 
az alsóbb néposztályok korántsem 
élnek vele oly bőven, mint azt saját 
jólétük érdeke megkivánná. A mi pa- 

a köznép ré- 

rasztjaink, bár előnyösen különböznek 

a Kelet piszkos szegény népétől, még 
sem törődnek eleget sem saját testük 
gondozásával, sem hajlékuk tisztasá- 
gával. 

Különösen a szellőztetés körül kö- 
vetnek el sok mulasztást. Azok az 
emberek, kik életük javarészét mezei 
munkával a szabadban töltik el, ott- 
hon mintha félnének a friss levegő- 
től, oly gondosan zárják el lakásukat 
előle. Még jobbmódu gazdák házában 
is a belépőt télen megüti a penészes, 
dohos szag, fojtja lélekzetét a fülledt 
levegő, mert éppenséggel nem, vagy 

legalább nem eleget szellőztetik a szo- 
bákat. Hogy a fütőanyagon takarékos- 
kodhassanak, inkább pazarolják saját 
és különösen zsenge gyermekeik egész- 
ségét. Hogy Magyarországon a gyer- 
mekek halandósága nagyobb, mint át- 
lag minden nyugati országban, bizony 
leginkább annak tulajdonitható, hogy 

den csütörtökön. 

Járványoknak kell kiütni, a hagy- 
máznak kell sorra látogatni a háza- 
kat; vagy a fekete asszonynak, a ko- 
lerának rettegésbe kell ejteni az em- 
bereket, hogy az emberek az egész- 
ség megőrzését, törvényeinek követel- 
ményeit némi figyelemben részesitsék. 
Még a hatóságok maguk is várnak 
ilyen szomoru impulzusokra, hogy e 
tekintetben erélyesen fellépjenek. 

Mert nem a közegészségügyi ren- 
deletekben van a hijja. Ezek meg 
vannak szép bőven, épületes paragra- 
fusokra osztva, csakhogy ezek a ren- 
deletek a legtöbb esetben irott ma- 
laszt maradnak. 

Régmult időkben, mikor különösen 
a szegényebb osztályokkal kevesen tö- 
rődtek gyámolólag, mikor a jobbá- 
gyok sorsa többnyire a nyomor volt, 
s ezek emésztő piszokban sinylődtek, 
mindenféle járvány hányszor megti- 
zedelte az ország népességét! Ma, 
hála a terjedő kulturának, már ha- 
ladtunk annyira, hogy az epidémiák 
jórészt elveszitették a rettenetességet, 
a nyomorszülte pestist, a fekete ha- 
lált már csak hirből ismerjük, és a 
kolera is, ha ellátogat Európába, már 
csak mérsékelten szedi áldozatait. De 
azért pusztit vérünkben még elegendő 
vészes betegség, aminek járványszerü 
fellépése csakis ugy gátolható meg, 
ha gondosan ügyelünk a legszigorubb 
tisztaságra. 

Országunkban a halálozási arány 
kedvezőbb ugyan, mint a napsugaras 
India némely tartományáé, hol félel- 
metes lázok és a kolera állandó fé- 
szekkel birnak. De majd kétszer ak- 

z- 

A lap szellemi részét illető 

levelek a szerkesrtőséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhívatalhor 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vissza. 

Bérmentetlan levelek csak 

ismert kéztől fogadtatnak el. 

haladt skandináv államokban. E tekin- 

tetben a statisztika beszédes számai 
megszivlelendő intés gyanánt szolgál- 
hatnak illetékes hatóságainknak, hogy 
buzgón teljesitsék kötelességüket a 
közegészségügy körül. Különösen pe- 
dig gyakoroljanak kellő erélylyel ellen- 
őrzést nemcsak az utczák és terek 

tisztántartását illetőleg, hanem ügyel- 
jenek szigoruan minden adott esetben 
a házak fertőtlenitésére is. Az orvosi 
közegek pedig, ha igaz emberszeretet- 
tel teljesitik hivatásukat, iparkodja- 
nak — esetleg népszerü előadások- 
ban — a hygiénát illetőleg a népet 
oktatni és a tisztaság fontos kérdései- 
ben felvilágositani. Az intelligens elem, 
mely érzi azt a hivatását, hogy a né- 
pet vezesse, szedje csak elő ékesszólá- 
sát oly gyakorlati dolgokban is, ami- 
lyen egy szerény falusi fürdőház léte- 
sitése. Tesznek vele a hazai közügynek 
bizonyára oly nagy szolgálatot, mintha 
némi meddő politikai kérdésben pró- 
bálnák a kapacitálást. Mert hiába, az 
igazi európai joggal méri a nép 
müveltségét a — szappanfogyasztás 
szerint. 

A gimnázium értesitője. 

A szilágy-somlyói rom. kath. püspöki 
gimnázium 1897-98-ik iskolai évről szóló 
értesitője hat iv terjedelemben jelent meg. 

Fetzer János Ferencz tanártól tar- 
talmaz egy 57 lapon át tartó hosszadal- 
mas értekezést a ,Bacteriumokról." 

Az értekezés mindenesetre arról tesz 
tanuságot, hogy irója adatait szakköny- 
vekből nagy fáradsággal szedhette össze, 

taság ntos kérdé mely nem falusi népünk a hygiéna követelmé- kora nálunk a halandóság, mint Hol- de arról is hogy egy négy osztályu 

részesül ke gyelemben sem a kor- nyeivel oly keveset, vagy éppenséggel landiában, Angliában, vagy a köz gimnázium értesitőjében egészen más mé- 

mány és a hatóságok, sem pedig - nem törődik. müveltség tekintetében annyira elő- retü értekezéseknek lenne helye, mint a 

bolása hallszott, a mint a tiszteletes asz-dühtől kékülten, sáppadtan, azt sziszegte – Mégis. próbát tehetett volna 

A „ánilágy-ó0mlyó" Tárvája, 

Becsület. 

Irta: B. Józsa Gyula. 

I. 

Künn a verandán ültek, már mint a 
tiszteletes ur és az ő hüséges élete párja. 

Vidám, egészséges kinézésük távolról sem 
árulta el, hogy az egyik maholnap ötve- 
nedik életévét tapossa, a másik pedig ez- 
előtt nehány évvel lépte át a negyvene- 
diket. 

Előttük piros koczkás abrosszal teri- 
tett asztalkán kávés csészék állottak s a 
tiszteletes jobbja alatt ujság hevert. 

Kora nyári reggel volt, a mikor még 
alig bukkant föl az ég pereméről a nap, 
fényt bőven adott, meleget még nem 
igen. Az üde levegő még hüvösnek lett 
volna mondható, de az edzett házaspár 
nem félt hüléstől. Sőt . . bizonyos mo- 
hósággal szivták be a friss levegőt. 

Az imént beszélgettek, most ugy lát- 
szik, hallgatásba merültek. Csend volt, 
melyet csupán a természet beszéde zavart 
meg némileg: a veranda előtt elterülő 
fák közt olykor-olykor szellő zizzent, az 
illatos virágok és füvek közt rovar züm- 
mögött, czirpegett, a levegőt pedig ébredő 
madárkák csattogása, csicsergése töltötte 
be. Közben a nagy fehér kandur dorom- 

szony lábaihoz dörgölődve hizelkedett. 
—– Hidd el, fiam, nincs igazuk! 

szólalt meg a tiszteletes. - Az a lány 
mégis csak becsületes. Hiába vette szá- 
jára az egész falu népe, hiába kiáltanak 
reá kigyót-békát; én pártját fogom. 

– No én bizony nem! - válaszolt 
az asszony. -– Megérdemli, a mit rája 
mondanak. Szerintem egy leány sem tisz- 
tességes, a ki szülőinek ellenzése daczára 
utána megy valamely legénynek. Azután 
meg ha nézem, hogy az a lány épen ak- 
kor hagyta oda a szülői házat, mikor 
öreg édes atyja vivódott a halállal, - ha 
rágondolok, hogy lelketlenül be sem 
várta, mig befoghatja a megtört szeme- 
ket, – hát bizony igazán csak megvetés- 
sel gondolok reá. 

—– Jól van, jól. Csakhogy te nem 
tudod a dolgokat. Hallottad, milyen em- 
ber volt az öreg Barcza András ? Zsugori, 
kapzsi lélek; vén gonosz csont. Azt 
akarta volna, hogy lánya menjen hozzá 
ahhoz a rigolyás Gyurka Jóskához, csak 
azért, mert ez a leggazdagabb legény a 
faluban. Borcsa, hogy többre becsülte a 
szegény csordás legényt, a Veti Palit, 
bizony nem csodálom. Aztán meg nem 
is ugy volt, a hogy a faluban beszélik. 
Nem volt a világon semmi baja a vén 
Barczának, mikor sok gyötrődés után 
végre a szemébe mondta neki a lánya, 
hogy ő csak a Veti Palit szereti s nem 
megy más után. Igaz, készen volt a 
lánya, ha törik, ha szakad, ha kitagadja 
is az édes atyja, akkor sem tágit. Ugy 
is lett; mikor a nem várt merészség miatt 

a vén gonosz: ,„jól van, hát eredj Veti 
Pali után, de nem is lész többé a lányom l* 
— nem várt többet a lány, fogta a kilin- 
cset s allól - mint kalitból kiszaba- 
dult madár, szaladt az öreg csordásné 
gunyhója felé. Persze, hogy ilyenformán 
nem látta, mint tett utána pár lépést 
atyja, mint akarta visszakiáltani, 
akadt torkán a szó s guttaütötten mint 
terült végig a padlón. Azután lett aztán 
nagy beteg a vén gonosztevő és nem 

átallotta még halálos ágyán is azzal a 
hazugsággal feketiteni be lányát, hogy 
az roszszivüen szökött meg az ő ápolá- 
sától. 

—– No persze, ez már más. Ha ugyan 
valóban ugy volt! De hát honnan tudod 
te ezt? 

—– Honnan ? Hát a legjobb forrásból, 
a falu legbecsületesebb asszonyától, ki- 
nek még hazugság nem jött ki soha sem 
a száján, - a vén csordásnétól. Az be- 
szélte, hogy mikor a Borcsa bezörgetett 
náluk azon a napon s elmondta, mint 
jött el hazulról, - ő rögtön vette a kesz- 
kenőjét s elindult a Barcza András por- 
tájára, megpróbálni kiengesztelni az öre- 
get. Ő találta hanyatt fekve, eszméletlenül 
Barcza Andrást, ő tette ágyba, ő ápol- 
gatta s mikor aléltságából magához tért 
kissé a szélütött ember, ő ajánlotta, hogy 
elküldi hozzá ápolónak a lányát. Barcza 
Andrásnak pedig az volt erre a hálája, 
hogy elmondta mindennek a becsületes 
vén asszonyt, kikergette a házából s azt 
üzente a lányának, hogy be ne merje 
tenni hozzá a lábát. 

mint 

maga a lány isl 
–- Az ám! De volt annyi esze a pa- 

rasztasszonynak, hogy nem akarta még 
jobban meggyötörni azt a szegény leányt; 
el sem mondta neki a dolgot s még az- 
után is titkolta előtte atyja betegségét. 
Érezte Borcsa ugy is, hogy nem a leghe- 
lyesebben járt el; addig nem is akart 
megesküdni Palival, mig egyszer még 
nem beszél az atyjával. A csordásné asz- 
szony egy álló hétig tartotta azzal a jó 
szóval, hogy várjon egy kicsinyt, a mig 
atyja haragja lecsillapul. Egy hét alatt 
aztaán le is csillapult, vagy ha nem is 
csillapult, eltünt a földről, elvitte magá- 
val – a gazdája. - Na fiam! ha láttad 
volna, mikor ravatalra tették Barcza 
Andrást s ezt megtudva, bomlott hajjal 
eszeveszetten rohant oda lánya és költö- 
gette, ébresztgette szóval, jajjal, könnyel, 
csókkal az élettelen tetemet, - ha láttad 
volna, mit müvelt az a lány, egy szóval 
sem vádolnád, hogy szegény! rosz sziv- 
vel volt az édes atyja iránt. 

- Igazad van öregem! Ha igy áll a 
dolog, visszavonom, a mit mondottam. 
Én is pártját fogom ezentul Borcsának. 

—- No ládd fiaml Nem kell csak 
hirtelenkedni. A becsületesség nem más, 
mint az élethivatás betöltése. Ki meg- 
állja azt, a mire Isten rendelé, annak 
homlokát beözönli a dicsfény, mit becsü- 
letnek mondanak s olyan szép bármely 
arcz is, ha ez a dicsfény ragyogja 
be. Barcza Borcsának rendeltetése volt, 
hogy hüséges cselédje legyen Veti Pali- 
nak s az lesz. Hivatása volt - szent



minő a Fetzer tanáré. Mert nézetünk 

szerint ha már az iskolai értesitőket hosz- 

szab értekezések közlésére alkalmas ter- 

renumnak elfogadhatnók is, emez 

értekezéseknek olyanoknak kellene len- 

niök, a melyekből a növendékek is ol- 

vassanak és okuljanak valamit. A szóban 

forgó értekezés azonban olyan száraz tudo- 

mányos és magasabb előismereteket fölté- 

telező modorban van irva, hogy nem kép- 

zelünk olyan gimnáziumi növendéket, a ki 

képes leane azt végig olvasni s ha neta- 

lán megtenné, abból magának az olva- 

sottakról világos fogalmat alkotni. 

Felsorolja aztán az értesitő a tanári 

testület neveit s előadott tananyagot, az 

iskola 1897—098. évi történetét. A tansze- 

rek gyarapodása, az intézet fönntartási 

költségei, a tanulók névsora s érdemsoro- 

zata, statisztikai adatok czimei alatt 

adja továbbá hü tükrét ezen szép fejlő- 

désnek indult iskolának. 
A jövő 1898-99-ik iskolai évre szóló 

tudnivalókat az értesitőből egész terje- 

delmében közöljük, amint következik : 

A szilágy-somlyói róm. kath. püsp. 

gimnáziumban a tanulók fölvétele junius 

30-ától julius hó 5-éig és szeptember hó 
1, 2 és 3-án reggeli 9-órától 12-ig az igaz- 

gatósági irodában történik. 

A fölvétel föltételei a következők : 

1. Az első osztályba törvénysze- 

rüen csak a g évet betöltött tanulók vé- 

tetnek fel; 12 évnél idősebb fiu felvétele 

főlött a tanártestület határoz. Az ismere- 

tek mértékére nézve megköveteljük, hogy 

a fiu a népiskola 4-ik osztályának tan- 

anyagában kellő jártassággal birjon; 

ezen ismereteit vagy nyilvános népiskolai 

bizonyitványnyal, vagy ennek hiányában 

külön fölvételi vizsgálattal kell igazolnia. 

Ezen fölvételi vizsgálat dija a ,„Rendtar- 
cása illető pontja értelmében ro frt. 

2. Felsőbb osztályba csak azon ta- 

nuló léphet, ki az elvégzett osztály 

rendes tantárgyaiból legalább is elégsé- 
ges osztályzatot kapott. 

3. Minden ezen intézetbe belépő 

tanuló a megelőző évi isk. bizonyitvány- 

nyal, személyesen, szülei, gyámja, vagy 

ezek megbizottjai kiséretében tartozik az 

igazgatónál jelentkezni, ezenkivül az elő- 

ször jelentkező tanulók hiteles születési 

és himlő-ujraoltási bizonyitványt is tar- 

toznak előmutatni. 
4. A fölvételi, javitó és pótló vizs- 

gálatok augusztus 31-én lesznek. 
5. Azon szülők vagy gyámok, kik 

nem laknak helyben, gyermekük vagy 

gyámoltjuk felvételekor helyettest tar- 

toznak nevezni, kire házi felügyeleti jo- 

gaikat és kötelességeiket átruházzák, hogy 

a gondviselés alá helyezett tanulóra nézve 

az iskola fegyelmi s tanulmányi közléseit 

nevükben elfogadhassa. A szülők vagy 

gyámok az e részben való változást sze- 

mélyesen vagy irásban az igazgató vagy 

az osztálytanár tudomására fogják jut- 

tatni, mig másrészt a tanárkar jogá- 

ban áll ott, hol alapos okoknál fogva a 

házi felügyeletet elégtelennek, vagy épen 

károsnak tapasztalja, tanártestületi hatá- 

letben czélszerü változást tegyenek. Az 
igazgatóság e tekintetben a legnagyobb 
óvatosságot ajánlja a t. szülőknek, mivel 
sok esetben a tanulóknak a tanulmányok- 
ban való elmaradását nagyrészt a hiá- 
nyos felügyelet okozza. 

6. A beiratást – az igazgatótól 
nyert fölvételi jegy alapján az illető osz- 

tálytanár teljesiti. 
7. Fölvételi dij 2 frt, melyet kivétel 

nélkül minden tanulónak meg kell fizetni; 

ifjusági könyvtár és értesitő dij i frt, 
müénekdij (egyházi és világi) 50 kr. E 
dijak a fölvétel alkalmával fizetendők. 

8. Az évi tandij 18 frt, melynek első 
fele a beiratáskor vagy később okt. 31-ig, 
a második fele márczius 31 éig fizetendő. 

A fél- vagy egész tandij fizetése 
alól csak azon tanulók menthetők fel, a 

kik jó viseletük mellett szegénységük 
igazolásával valamennyi rendes tantárgy- 

ból legalább „jót tanjegyet nyertek. 
A kik tandijmentességért tolyamodni 

szándékoznak, azok főmagasságu dr. 
Schlauch Lőrincz nagvár biboros 
püspök urhoz intézett folyamodványaikat 
1898. évi szeptember 15-ig nyujtsák be a 

gimnázium igazgatóságánál. 
Rendkivüli tantárgyak tanitásáért az 

illetők részéről félévenként fizetendő: a) 
zenéért 5 frt; gyorsirászatért 3 frt. 

Azon tanulók, kik valamely rend- 

kivüli tantárgyra beiratkoztak, kötelesek 

azt az év végéig hallgatni. 
A javitó vizsgálat engedélyezését ké- 

relmező, két tárgyból elégtelen osztály- 
zatot nyert tanulók a tankerületi kir. fő 
igazgatóságához Kolozsvárra intézett 50 

kros bélyeggel ellátott folyamodványai- 

kat a gimnázium igazgatóságánál 1898. 
évi julius 8-ig nyujtsák be, mint végső 
határnapig. A két kötelező tárgyból elég- 

telen érdemjegyet nyert tanuló csak fon- 

tos okok alapján s rendkivüli esetben 
nyerhet engedélyt a javitó vizsgálatra. 

A ki kettőnél több tárgyból kapott elég- 
telen osztályzatot, az javitó vizsgálatra 

nem bocsáttatik. 

Az osztálynak másodszori 
nem engedtetik meg. 

A jövő tanév ünnepies megnyitása 
szeptember 4 én lesz, a rendes tanitás pe- 

dig szeptember hó 5-én kezdődik. 

ismeéetlése 

A tüzoltó-egylet nyári tánczvigalma. 

A sz. somlyói önkéntes tüzoltó-egy- 

let f. hó 3-án Páskuj Antal birtokosnak 

„Malom-erdőt jében épült nyári mulató 

helyiségében, az egylet pénztára javára, 

minden tekintetben sikerült tánczvigal- 

mat rendezett. 

Az egyleti tagok, Páskuj Antal h. 

főparancsnok vezetése alatt, az egylet 

zenekarával, már d. u. 4 órakor kivonul- 

tak a tánczvigalom szinhelyére, hogy a 

még szükséges intézkedéseket megtéve, 

rendezői kötelezettségükhöz képest meg- 

felelőleg fogadhassák az érkező közön- 

El voltak csüggedve derék tüzoltóink, 
mivel 6 órakor hatalmas záporeső kere- 
kedett s a tánczvigalom sikerét már-már 
veszélyeztetve látták, örömükre azonban 
nemsokára megszünt az eső s daczára, 
hogy e miatt sokan elmaradtak, szép 
közönség gyült össze s 7 óra tájban kez- 
detét vette fesztelen jókedv mellett a 

ropogós csárdás. 
A mindenre figyelmes parancsnok 

tüzoltóival s városunk fiatalságának se- 
gitségével aztán el is követett mindent, 
hogy a jókedv állandó legyen s váro- 
sunknak és vidékének jelen volt táncz- 
kedvelő szép asszonyai és lányai ne unat- 
kozzanak. Igyekezetük fényesen sikerült 
is, mivel a czigány még virradtkor is 
huzta a különféle talp alá valókat s reggel 
a jelenlevők egy kellemes mulatság em- 
lékével megelégedetten távoztak el. 

A jelen volt hölgyek nevsorát az 
alábbiakban közöljük. 

Asszonyok: Antal Jakabné 
Antal Károlyné, Balta Elemérné, Dr. 
Böckel Béláné (N.-Falu), Benkő Pálné, 
Bartha Antalné, Czecz Károlyné, Csoma 
Imréné, Czine Péterné, Dull Albertné, 
Dobos Lajosné, Farmati Józsefné, Farmati 
Sámuelné, Gudor Lászlóné, György And- 
rásné, Gudor Antalné, Gencsy Elemérné, 
Halliarszky Sámuelné, Halmágyi Kál- 
mánné (B. Hunyad), Keresztes Károlyné, 
Kállai Istvánné, Krivós Józsefné, Kálmán 
Istvánné, Kálmán Ferenczné, Lázár Já- 
nosné, Lang Mórné, Dr. Lang Jakabné, 
Nolik Ferenczné, Nagy Miklósné, id. Pás- 
kuj Istvánné, ifj. Páskuj Antalné, Páskuj 
Józsefné, Puskás Józsefné, ifj. Roszi Ká- 
rolyné, Simó Károlyné, Schönstein Imréné, 
Szabó Antalné, Szellő Istvánné, Tarpay 
Miklósné, Tanka Károlyné, Vas Lászlóné, 
Varga Józsefné, Veres Józsefné, Zilahi 
Gyuláné. 

Leányok: Bartha Juliska, Czecz Mar- 
git, Farmati Mariska, György Róza, Gu- 
dor Mariska, Gudor Juliánna, Halliarszky 
Mariska, Hankó Anna, Heves Erzsike, 
Krivós Anna, Nagy Ilonka (N.-Falu), 
Nagy Mariska, Pékes Mariska (Kékes), 
Páskuj Erzsike, Roszi Roza, Szelló 
Gizella, Sehönstein Málika, Tüzes Róza, 
Vas Katalin, Varga Róza, Veverán 
Erzsike, Veres Róza, Veres Ezsike. 

Nem lehetetlen, hogy tudósitónk va- 
lamely jelenvolt hölgy nevét tévedésből 
nem jegyezte fel, de azért gráczia adas- 
sék fejének, hisz szegény mindent elköve- 
tett e tekintetben, de hát oly sok szép 
asszony és leány látása könnyen meg- 

zavarhatja még egy báli tudósitó eszét is. 
Nem hagyhatjuk megemlités nélkül, 

hogy a ,Malom-erdei mulatót, mely hely 
már természeti szépségénél fogva is 
vonzza az embert - egy izlésesen épült 
s a mai igényeknek mindenekben meg 
felelő csinos kiránduló hely, mely be- 
rendezésénél fogva is nyári tánczvigal- 
mak tartására igen alkalmas. 

Tudósitásunkat azzal végezzük be, 
hogy a vendéglői tisztet Buttyán György 
jóhirű vendéglősünk töltötte be kifogás- 
talan felszolgálással, kinek örök komoly 

(Ilosva), 

gyülekezése után derüs mosoly jelent 
meg; végül Koszta Ferencz bandája igye- 
kezett a közönség megelégedését lehető- 
leg kiérdemelni. 

Tudósitó. 

Kérelem a t. közönséghez. 

A szilágy-somlyói ev. ref. egyház 
temploma javitás alatt van. Hosszas 
idők fáradságos munkája segitett arra, 
hogy e müvet megkezdhessük. Mint 
minden humanitarius intézménynek, 

ugy e templomnak is nem kényszer 
utján, hanem szerető szivek önkéntes 
jótteteiből kell megujulnia. E végből 
fordulunk mindenkihez, ki a vallási 
dolgok iránt szeretettel viseltetik, 
járuljon hozzá a nemes munkát 
végző feladathoz. Bármely nyelven, 
bármely templomban, de mégis egy 
istent imádunk, kinek imádása er- 
kölcstiszteletre, emberszeretetre, hon- 
szerelemre int. Kérő szavunkat hallják 
meg nagyok és kicsinyek, hogy egy- 
gyel több megujult oszlopa lehessen 
e három eszménynek, melyek áldást, 
békét, szeretetet sugároznak az égbe 
szálló ima zengése mellett 

A sz.-somlyói ev. ref. egyház 

előljárósága. 

Különfélék. 

- OLVASÓINKAT felkér- 
jük, hogy előfizetéseiket meg- 
ujitani, hátralékaikat pedig be- 
küldeni sziveskedjenek. 

— Áthelyezés. A vallás- és közoktatás- 
ügyi minisztern Röszner Valéria nagy- 
bányai polgári leányiskolai rendes tanitónőt, 
jelenlegi minőségében, a szilágy-somlyói 
állami felső leányiskolához helyezte át. 

– Esküvő Nagyváradi Ferenczy 
Dezső, a Hazai bizt. társ. erdélyrészi ve- 
zértitkára f. hó 9-én esküdött örök hüsé- 
get Peley Olga kisasszonynak, Horváth 

Bertalan hidvégi nagybirtokos, a Teleki 
grófi család volt jószágigazgatója nevelt 
leányának. 

– Köszönetnyilvánitas. A vallásosság a 
sziv legragyogóbb csillaga. E csillag gyult 
ki s lobbant hő lángra tek. Szénássy Miklós 
kir. közjegyző ur szivében ma, midőn 50 
frtot adományozott a helybeli ev. ref. egy- 
ház temploma restaurálásának költségei fe- 
dezésére. Fogadja az egyház oltárára tett 
kegyes czélu, Istennek tetsző s szivének ne- 
mes áldozatkészségét bizonyitó adományá- 
ért az egyház hálás köszönetét. Sz.-Somlyó, 

rozat alapján követelni, hogy a felügye-l séget arczán az eső megszünte és a közönség 1898. julus 12.én Nagy Ferencz, gondnok. 

igaz – mint minden gyermeknek, - az I mi kis lányunk sokkal jóravalóbb lány, tél. Emlékszel: mikor a faluban szóbeszéd 

is, hogy jó lánya legyen az öreg Barczá- . hogy sem egykönnyen elhagyna bennün- tárgyát képezte a vén Barcza András 

Körülbelül épen kerek esztendő ket. Egyetlen gyermekünk s azért nevel- leányának az esete, aztán itt ezen a szent 
nak. Próbált, akart is az lenni és hogy 

nem sikerült, arról ő nem tehetett, azt 

megszenvedte ő keservesen. 

— Igaz, igaz – szólt csöndesen a 

tiszteletes asszony, s egy pár forró köny- 

cseppet törölt el jóságos szemén. 

Az öreg pap fölvette az asztalról az 

ujságot s bontogatni kezdte; de alig kez- 

dett hozzá, abba hagyta. A belső szobá- 

ból ajtónyitódás, kanál-, csészecsörtetés 

hangzott s csakhamar kezében egy ká- 

vés eszközökkel ellátott tálczával megje- 

lent a küszöbön egy bájos 16-17 éves 

szöszke lány. 
— No végre itt vagy, Nellikéml — 

szólt a tiszteletes asszony. 
- Nedves volt a fa, nehezen forró- 

sodott meg a kávé, - mentegetődzött a 

kis leány. 
— jól van, leányom, jóll — Szólt a 

tiszteletes s mig Nellike asztalra helyezte 

a kávés edényeket, szeretettel simogatta 

meg az üde arczot. 

Nellike elrendezett mindent az aszta- 

lon, czukrot rakott szülőinek csészéibe, 

kávét, tejet öntött, azután magáról is 

gondoskodott s végül leült a két öreg közé. 

Kezdetét vette a kedves családi reggeli. 

Egy kis madárnak, ugy látszik, tet- 

szedett a kép; mert a távolabbi akáczról 

közelebb röppent, egy rózsatőre szállt, 

arra a rózsatőre, mely a legközelebb volt. 

Kettőstörzsüű korhadt rózsatő, de egyik 

részén üde ág hajtott ki, mely telides 

teli volt fakadó bimbóval. 

Oda szállott a kis szárnyas s onnan 

csicsergett vidám danát a két tisztes 

szülő közt ülő rózsaarczu leány felé. .. 

pergett alá a mulás semmiségébe. 

A lelkészlak verandáján most is ott 

áll piros koczkás teritővel beboritva az 

asztal. Ujból nyári reggel van s a félig 

megteritett asztal mellett ujból ott ül a 

két jóságos öreg. 
Epen, mint talán ma egy eve 

De nem; mégsem ugy. .. A tisztele 

tesné asszonyon bizonyos nyugtalanság 

látszik, homlokán mintha gond felhője 

tanyáznék . . . 
Most jöttek ki csak az imént s alig 

hogy letelepednek, köhécsel egyet-kettőt 

az öreg asszony, mint a kinek mondani 

valója volna, de nem tudja, hol kezdje. 

Hitestársa segit neki, beszédbe kezd, 

megkérdezi : 
— No anyjukom, hogy aludtál ? 

— Bizony nem a legjobban.. 

Az öreg nagyot néz. Az asszony le- 

süti a szemét, nehogy férje hamarább ki 

olvassa a szeméből, hogy mit akar. Ugy 

folytatja : 

- Rosz álmom volt. Ugy jött, mintha 

Nellikét erőszakkal el akarnák szakitani 

tőlünk . . . aztán felébredtem és töpreng- 

tem az álmon, szemlehunyás nélkül, a mig 
csak meg nem virradt. 

A tiszteletes arczán mosoly 

meg. 
– Ugyan, ugyan. Hát volt 

mit töprengeni? Álom: esős idő. 
– Tudom, tudom. Az álommal kap- 

csolatosan eszembe jutott, hogy lányunk 

maholnap eladó lány s ha ugy hozza ma- 

gával a szerencséje, hát csakhamar ide- 

hagyhat bennünket. 

— No már ilyet? Hová gondolsz? A 

jelenik 

is azon 

tük fel, hogy öreg napjainknak gyámola 
és vidámsága legyen. Az ő okos fejecs- 
kéje bizonyára tudja ezt és nem volna 
szép. nem! nem volna becsület tőle, 
ha erről elfeledkeznék. 

EÉEjnye de önzó egy ember 
letes uraságod. Hát nem kivánná, 
az édes 
radjon ? 

- No, nol nem mondom. Ha eljön az 
ideje. Ha. Akkor.. ha akadna egy 
tisztességes, derék fiatalember, a kiről 
tudnám, hogy boldoggá teszi Nellikét, a 
ki legalább is ugy szeretné őt, mint 
én s a kit viszont nagyon, de nagyon 

szeretne.. 

— Nos akkor ? 

- Akkor. . . megmondanám annak 
az ifjunak, hogy várjon még néhány esz- 
tendőt, addig az enyém marad Nellike s 
azután de mit beszélsz te itt nekem 
össze-vissza ? 

—– Csak azt beszélem, a mi felett 
hajnalhasadásig töprengtem. Magam is 
kellemesnek láttam azt, a mit te mondasz, 
hogy maradjon Nelli néhány évig a 
mienk. De hátha ez a néhány év a kin- 
szenvedés volna rá nézve, hátha epedne, 
sorvadna szive választottja után ? 

- Lári-fáril Nelli a mi lányunk s 
szeretetünk viszont 

tiszte- 
hogy 

kis lánya örökké pártában ma- 

iránta való nagy 

nagy szeretetet igényel tőle. Isten azért 

adta őt nekünk, hogy életünk alkonyán 

benne leljük gyönyörüségünket. Hogy 

velünk legyen, hogy értünk éljen, éez 

az ő élte feladata. 

- Ohól ma egy éve nem igy beszél- 

helyen szót ejtettünk felőle mi is, - em- 
lékszel: mit mondtál? Nekem jut eszembe. 
Akkor máskép gondolkodtál. Azt montad, 
hogy becsület, ha a lány szót fogad szülei- 
nek, de még nagyobb becsület, ha ezt a 
másikat feláldozza annak a hivatásnak, a 
mit fejkötővel rendel a mindenható 
minden fehérnépre. 

Hiszen lehet, hogy mondtam. De 

az más dolog volt egészen. 

— Persze, hogy „más", mert akkor 

nem a te leányodról volt szó. Ugyan 

eredj, eredj már! Bizony te is csak olyan 
önző apa vagy, mint Barcza András volt. 

—– Asszony! be fogd a szádat! — ri- 

valt fől mérgesen a vén pap és szemei 

szikráztak nem annyira a dühtől, mint in- 

kább attól az érzettől, hogy meg van fogva. 

Az asszony elpirult a szokatlan 

hangra s nem szólt többet egy szót sem. 

A férfi is hallgatott néhány pillanatig ; 
azután mintegy magához térve, megfogta 

felesége két kezét s engesztelően szólt: 
— Ne haragudj öregem ! Heves vol- 

tam. De lásd, olyan badar dolgokat be- 

széltél itt össze-vissza, mintha a mi kis 

lányunk rögtön itt akarna hagyni bennün- 
ket. Hiszen az lehetetleni Még egész 
gyermek. Aztán ugyan van-e itt a falu.- 
ban érdemes ifju, a ki ugy megtudná za- 
varni az ő aranyos kis szöszke fejét ? 

A tiszteletes asszony fürkészően te- 
kintett bele férje szemeibe s aztán felsó- 
hajtva ujból elhallgatott. 

- Nos látom, még akartál valamit 

mondani. Csak rajtal Ki velel Lásd: már 
nem haragszom.



— Halálozás. Szilágyi Lázár hely- és fillérérték jegyzéssel vannak nyomatva. kigyók pedig ugy vonaglottak, mintha 
beli ügyvéd Budapesten, hová pár héttel 
ezelőtt betegen szállitották fel, f. hó 7-én 
elhalt. 

— A helybeli ev. ref. templom tornyára 
f. hó 3-án délelőtt tették fel a megujitott 
gömböt megható ünnepélyesség közepette. 
A lelkészlakról két egyháztanácsos vitte a 
torony ékességét a templomhoz hat gyö- 
nyörü koszorus leányka kiséretében, kiknek 
neveit a gömbbe is betették, de ide is ki- 
irjuk. Halhaszky Mariska, Szénásy Margit, 
Tarpai Irén, Bartha Juliska, Bikfalvi Ma 
riska, Veres Róza. A tüzoltó zenekar indu- 
lót játszott, mely csak akkor hallgatott el, 
midőn a diszmenet a templom előtti térre 
érkezve, Gáspár István lelkész megkezdé 
égfelé szálló imáját. Ő rajta is meglátszott 
az elfogódottság, midőn Istennek hálát adni 
kezdett, hogy egyházát ennyire segiítette. 
Hangja eleinte remegett, szemében köny 
csillogott. A nagyszámu közönség mély áhi- 
tattal hallgatta. Az ima után a koszorus 
leányok megkoszoruzták a már ugy is di- 
szesen felékesitett gömböt, mely azután meg- 
indult fel a magasba, a mi bizony sok mun- 
kába került a kellő előkészületek hiánya 
miatt. A helyretétel után elhangzottak a 
mesteremberek ajkáról a széditő magasból 
a szokásos áldomások ő felségére a királyra, 
Szász Domokos ref. püspökre és az egyház 
vezetőire. Közbe volt egy kis izgatottság is, 
de baj nem történt. 

— Körjegyző választás. Lecsméren e 
hó 7-én megtartott választáson körjegy- 
zővé közfelkiáltással Terebesi Jenő h. 
körjegyzőt választották meg. 

— Helyreigazitás. A ,„Szilágy-Somlyó" 
27-ik számában megjelent helybeli Köz- 
gazdasági bank részvénytársaság félévi 
forgalmi kimutatásában 8. főkönyvi lap- 
szám alatt Kérvény dij helyett Rész- 
vénydij, valamint 23. sz. a. Folyó- 
számla helyett Foly ó nyomatott. Az 
összegek frt és krban lettek feltüntetve. 

— Nyilvános számadas az önkéntes tüz- 
oltó- egyletnek f. hó 3-án tartott táneczvi- 
galma eredményéről : Belépti jegyek árában 
befolyt 69 frt. Felülfizettek: Báró Bánffy 
Dezeő 10 frt, - ifj. Páskuj Antalné 1 frt 
50 krt, - id. Szabó Ferencz, id. Páskuj 
István, Schönetein Ferencz, Dr. Lang Ja- 
kaub, N. N., Dr. Böckel Béla (Sz.-Nagyfalu), 
id. Páskuj Istvánné, Dr. György Emőd, 
főtiszt. Trusza Lajos 1-1 frtot, - Be 
senczy Péter, Barta Károly, N. N., X. X., 
Dobos Lajos, Farmati Sámuelné, N. N., 
Szabó Antal, N. N., Dr. Szakács Balázo, 
Gudor Antalné, Sziszek Sándor, Czine Pé- 
ter, Dr. Markovics Jakab, Hercz József, 
Keresztesi László, Nedeczky János 50—50 
krt, - Némethy Zsigmond 40 krt, - Simó 
Károly 30 krt, - Nagy Lajos, Nolik Fe- 
renczné, György Andrásné, Szabó János 
20-20 krt. Összes felülfizetés 30 frt. E sze- 
rint bevétel volt 99 frt. Ezzel szemben a 
kiadás 46 frt 34 kr. Tiszta maradvány 52 
forint 66 krajezár. A felülfizetőknek és a 
tánczvigalman résztvevőknek az egylet ne- 

vében háláe köszönetét nyilvánitja Páskuj 
Antal, b. főparancsnok. 

—– Uj okmánybélyegek jöttek forgalomba 
f. hó rtől kezdődőleg, melyek már korona 

Ugy látszik, ezek a legelső fecskéi a ko- 
ronaérték legközelebb bekövetkező álta- 
lános behozatalának. Legközelebb a posta- 
bélyeg reformja is életbe fog lépni s ily 
módon a nép lassanként észrevétlenül 
megszokja a korona és fillérek szerinti 
számítást. Az uj okmánybélyegek külön- 
ben igen csinosak és sokkal szebb kiné- 
zésüek, mint az ezelőttiek voltak. 

—- Villámütés. Iszonyu zivatar vonult 
el f. hó 7-én Sz..Cseh környékén. Délután 
4—5 óra között rettentő zápor eredt meg 
villámlás és dörgés kiséretében. A Sz.- 
Csehhez közel fekvő Mutos község hatá- 
rán a zivatar elől hét gyermek és három 
férfi az erdőben egy nagy tölgyfa alá 
huzódott. A villám éppen abba a fába, 
az oda menekült emberek közé csapott le 
és mind a hét gyermeket és az egyik 
férfit agyonsujtotta, a másik két férfi 
pedig a halállal vivódik. 

— Vinczellér tanfolyan. A nagy-enyedi 
m. kir vinczellér iskolában a f. évi októ- 
ber hó 1-én kezdődő 3 éves tanfolyamra 
6 félösztöndijas helyre hirdet pályázatot 
az intézeti igazgatóság. A pályázati fo- 
lyamodványok aug. 15-ig nyujtandók be 
az intézeti igazgatósághoz. Pályázhatnak 
tizenhat éven felüliek, egészséges voltu- 
kat orvosi bizonyitvánnyal igazolók, kik 
legalább 4 elemi osztályt végeztek. Csa- 
tolandó a születési és erkölcsi bizonyit. 
vány, szülők, vagy gyámok kötelező nyi 
latkozata, hogy a növendéket három év 
előtt az intézetből ki nem veszik. Kato- 
nai kötelezettségnek eleget tett, szőlészet, 
vagy kertészettel foglalkozó, vagy kádár 
mesterséget tanult egyének előnyben ré- 
szesülnek. Bővebb felvilágositást az inté- 
zet igazgatósága készséggel nyujt. 

— A levelezölapok drágulasa. Mult év- 
ben felmerült az a terv, hogy a levelező 
lapok árát 2 krról 5 fillérre fogják fel- 
emelni és az elért bevételi többletet bizo- 
nyos, a posta szolgálatában okvetlenül 
szükséges reformok megvalósitására for- 
ditják. Az áremelésre vonatkozó elő- 
munkálatok már elkészültek, maga az ár- 
emelés azonban csakis a következő korona- 
számitás életbe léptekor fog érvényre 
lépni. 

– A zene hatása az állatokra. A 
Ouaterly Review legutóbbi füzete érde- 
kes czikket közöl arról, hogy minő ha- 
tással van a zene az állatokra. A kisér 
leteket egy hegedüvel, egy fuvolával és 
egy kis sippal tették. A hegedü hangja 
valamennyi állatnak tetszett. Mindany- 
nyian kinyujtott nyakkal figyeltek a zene 
hangjaira, azután az oroszlán csóválni 
kedzte a farkát, a medve jókedvü dör- 
móögéssel tipegett ide-oda, a kigyók mintha 
meg lettek volna büvölve, egy helyben 
maradtak és fejüket a zene szerint ingat- 
ták, a tigris pedig egyik labát a leve- 
góbe emelve, mozdulatlanul figyelt. A 
sip hangja ellenben dühbe hozta az álla- 
tokat. Az elefánt elfordult és türelmetle- 
nül dobogott a lábával, a strucz fel- 
borzolta a tollait és ide-oda szaladgált; 
a tigris farkával a földet csapkodta, a 

Az asszony megint fürkészőn nézett 
urára s ugy kérdezte meg: 

— Igazán nem? 
– Hát perszel Ha mondom. 
— Nos, igen. Még akartam valamit 

közölni veled. Azt akartam tudatni, hogy 
ha a faluban nincs is a lányunkhoz való 
fiatal ember, de ott van a szomszéd köz- 
ségben a bérlőnek az a derék, ügyes fia, 
ki elvégezvén az orvosi tanfolyamot, most 
tért haza letelepedni. 

— Igaz, derék fiu. De hogy jut ne. 
ked eszedbe éppen ő ? 

— Isteneml hát hogy is mondjam! 
— Csak rajta l Tán csak nem szeretett 

a lányunkba ? Szegény fiul 
— Miért volna ,szegényél Hiszen. . 
– Mit ,hiszen b 

– Nellike is szereti. 
A pap homlokán sürü ráncok képződtek. 
– Honnan tudod ? 
— Ő mondta. 

-Hogyan? )... érezee 
tudta...Ő.. mondta . Ejh! ne- 
kem is kell a lány saját szájából hallanom. 
Küld ide azt a lányt ... 

A tiszteletes asszony felállott, végig 
nézett urán, a ki meredt szemmel tekin- 
tett maga elé s ujjaival idegesen babrált 
az asztalteritőn. 

— Jól van, ide küldöm. De ne feledd, 

hogy Isten rendeli a szerető sziveket egy- 
másnak, s a ki őket el akarja szakitani 
egymástól, Isten ellen tesz. És ne feledd, 
a mit magad mondtál: becsület a lány- 

nak: teljesiteni a szülők iránt való köte- 

lességeket, de becsület az is, ha hiven 
ragaszkodik ahhoz, a kit a mindenható 

neki rendelt. 

Emelt hangon szólt az asszony s a 

végén, mintha szent pecsétet akart volna 
tenni szavaihoz, – hirtelen lehajolt s a 
mit eddig soha sem tett, égő csókot nyo- 
mott a férfi kezére. 
A férfi összerezdült. A nő beindult a szo- 

bába, a küszöbön elhalványodva állt meg. 
Szemközt jött a leány. Ügyelni kel- 

lett a kávés edényekre, a lány nem néz- 
hetett anyjára, nem láthatta, hogy arcza 
milyen dult. Letette a tálczát az asztalra. 

Édes atyja csöndesen megfogta bal 
kezét s tompa hangon szólott : 

— Nellikel Szereted? nagyon szere- 
ted a Réti bérlő fiát? 

A leány elpirult, jobb karjával elta- 
karta mindkét szemét s ugy rebegte: 

—– Ne haragudjon, édes apám! 
nagyon szeretem. .. 

Az apa gyöngéden elvonta a fölemelt 
kart s belenézett a lány szemébe, ott tün- 
dökölt abban a legszebb becsület. 

Az anya a küszöbön reszketve várt. 
– Ha olyan nagyon szereted . .. 

hát... hat. te rosz lány, mért nem 
mondtad nékem. 

— EBEdes atyám! — kiáltott fel a kis 
leány s zokogva borult atyja keblére. 

Az öreg szeméből is kigördül egy- 
két csepp a szöszke hajra. 

= Édes jó öregemi kiáltott az 
anya s ő is odaborult férje keblére.. 

Együtt sirt a három jó léelek 

A korhadt, kettős törzsü rózsának 
fiatal hajtásán ujból ott himbálózott egy 
kis madár és csicsergett. . csicser- 
gett . . . talán hivatás-betöltésről 
becsületről. vagy..ki tudja: 
miről?.. 

szurkálták volna őket. A fuvola 
ezután megnyugtatta a felizgatott 
lyeket. Az egyetlen állat, mely 
fogékonyságot sem tanusit a zene 

hangja 
kedé- 
semmi 
iránt, 

az óriási kigyó volt, mely apatikus nyu- 
galomba hevert az egész konczert alatt, 
mig a farkas oly ideges volt, hogy a 
hamis hangok is felingerelték, mikor pe- 
dig egy hur megpattant, harsány orditás- 
sal a kuczkójába szökött. 

– Ragályos botegségek. Folyó évi 
julius 3-iki állapotnak megfelelőleg a 
„Földmivelési Értesitőd-ben az ál- 
lategészségügyi kimutatás Szilágyvármegyé- 
ről következő hivatalos adatokat közli: Lép- 
fene: Vármező 1 udvar. - Veszettség: 
Varsolcz 1 udvar. - Rühkór: Czigányi 
1 udvar, Récse 1 udvar, Zilah 1 u Öszeze- 
sen 3 község 3 udvar. - Sertésvész: 
Gurzófalva 1 u., Hidvég. Tasnád 1 puszta, 
összesen 8 község. 

– Aprósaágok. Iskolában. Tanár: 
Mily bájos is az ifj. Plinius, melyben aaját 
házát magasztalja. Mit mondhat erről a le- 
irásról, Grünzweig ? 

Grünzweig: Bizonyosan el akarja adni 
a házat, hát reklámozott. 

xX Fölösleges névmagyarosi- 
tás. - Te Schwarcz, mért nem magyarosi- 
tod meg a nevedet Feketére ? 

—– Miért magyarositanám ? Olyan rosz 
szul megy az üzletem, hogy legközelebb 
megint csak sehwarcz leszek. Kár lenne az 
ötven krajczárért ! 

– O Kalabriász közben. Pati- 
kárus: (Tréfásan akarja jelezni, hogy vö 
rösre veszi fel, nagyon is feltünő vörös ko- 
ponyájára mutat). Felveszem erre ni.. 

Hát miért nem osztja már, jegyző ur ? 

— Jegyző : Nem tudom tulajdonképpen, 
vörösre veszi-e fel, vagy tökre? 

A Jóhangu főhadnagy. Nemrég 
egy pár fővárosi iró Szatmártt járt. Vala- 
melyik mulatságon egy főhadnagy igen szép 
hangon énekelt, mire az egyik iró ezzel a 
kérdéssel fordult hozzá: 

– Most már ön micsoda tulajdonkép- 
pen ? Tenorista főhadnagyi ranggal, vagy 
főhadnagy tenorista hanggal ? 

A nagy mübarát. - Feigenwurzel 
ur, mit esinál itt a filharmónikus konczert- 
ben ? 

– Várom, mig vége lesz. 

– Henneberg-selyene 45 krtól 14 
frt 65 krig méterenként – csak akkor va- 
lódi, ha közvetlen gyáramból rendeltetnek, 
— fekete, fehér és szines, - a legdivato- 
sabb szövés, szin és mintázatban. Privát- 
fogyasztóknak postabér és vámmente- 
sen, valamint házhoz szállitva, - mintá- 
kat pedig póstafordultával kül- 
denek, HENNEBERG G. selyemgyá 
rai (cs. és k. udvari szállitó) ZÜRICHBEN. 
– Magyar levelezés. Svájczba kétszeres 
levélbélyeg ragasztandó. 

Irodalom. 

– A ,Le Progrés e heti száma 
igen változatos, gazdag és értékes tarta- 
lommal jelent meg. A párisi világkiálli- 
tás közeledésével a „Le Progrés" íránt a 
legnagyobb mértékben növekszik az ér- 
deklődés, mert e magyar és német ma- 
gyarázó jegyzetekkel ellátott, illusztrált 
franczia heti lap módot nyujt mindenki- 
nek, ki a franczia nyelv legelemibb fo- 
galmait birja, hogy rövid idő alatt a 
franczia nyelvet és annak sok sajátossá- 
gát, szólásmódjait a lehető legnagyobb 
könnyüséggel elsajátithassa. Élőfizetési 
ára negyedévenként 2 frt. Az előfizetési 
pénzek a „Le Progrés* kiadóhivatalába : 
Budapest, VII., Kertész utcza 50. kül- 
dendők. 
– Az osztrák duota bizottság 

385%-nyi quotát követel! Hát nem bosz- 
szantó ez? No de reméljük, hogy a magyar 
bizottság kellő értékére fogja leszállitani 
ezt a horribilis számot. E felől tehát nyu- 
godtan lehetünk, legfeljebb olyan mérték- 
ben boszankodunk rajt4, amily mértékben 
csodálkozunk, hogy Magyarország legszebb 
és legjobb szépirodalmi lapjainak egyike a 
»Képes Családi Lapok" czimű iliusztrált 
szépirodalmi hetilap egy évre 6 frtért, fél- 
évre 3 frtért s negyedévre 1 frt 50 krért 
küldi füzeteit az előfizetőknek, s ehhez ha 
az egész évi előfizetéshez 80 krt, félévihez 
40 kr. s negyedévihez 20 kr. postaszállitási 
és csomagolási dijat csatolnak, még ingyen 
négy illetve kettő, vagy egy ajándék re. 
gényt is küld a kiadóhivatal V., Vadásez- 
utcza 14. szám Budapest. Mutatványszám 
kivánatra ingyen. 

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓTULAJDONOS: 

BŐLÖNI SÁNMDOR. 

Hirdetégsek. 
Kiadó vendéglő. 

A 

„MEDVE SZÁLLODA" 

1898. október 24-től 3 egymásután 
következő évre 

haszonbérbe kiadó, 
vagy 

örök áron eladó. 
Értekezhetni Szilágy-Somlyón 

özv. Finger Kristófnénál, 

Nedeczky Jánossal. a- 

x 
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AÁrverési hirdetmény. 

A kir. kincstárnak Jepure Mitru és Tó- 
gyer elleni végrehajtási ügyében 45 frt adó 
és illeték, annak esedékes 56/. kamatai, 1 frt 
95 kr. eddigi, 8 frt 60 kr. végrehajtási, 
10 frt árveréskérési, valamint 3 frt hirde- 
tési s a további költségek behajtása czéljá- 
ból az 1167-98. tkvi szám alatt elrendelt 
birói árverés megtartására ujabban 1898. 
évi julius hó 26-il: napjának d. e. 9 
órai megkezdéssel Pecsely községbe ki- 
tüzetik. 

1. A mikor is elárvereztetnek szükség- 
esetére a kikiáltási áron alul 1ls. 

a) Végrehajtást szenvedő Jepure Mitru- 
nak és Jepure Tógyernek a pecselyi 13. sz. 
tjkvben A. I. 1. rszám alatt foglalt 152. 
hrsz. ingatlana 472 frt kikiáltási árban; 

b) végrehajtást szenvedő Jepure Mit- 
runak a pecselyi 190. sz. tjkvben A. 1. 
rszám alatt foglalt 19Jc. hrszám ingatlana 
97 frt kikiáltási árban; 

e) ugyanannak ugyanazon tjkvben A. 
F6. rsz alatt foglalt 750je. hrszámu in- 
gatlana 8 frt kikiáltási árban. 

2. Árverelni szándékozók kivétel nél- 
kül tartoznak a kikiáltási ár tizszáztóliját 
készpénzben, vagy óvadékképes értékpapir- 
ban a birósági kiküldött kezéhez bánat- 
pénzül előre letenni, avagy az annak elő- 
zetes letétbe helyezéséről nyert elismer- 
vényt átadni. 

Árverési feltételek : 
I. Legtöbbet igérő köteles a vételár 

'h-át a leütéstől 15 nap alatt, második 
Ms át agyanazon naptól számitott 30 nap 
alatt, harmadik M-át ugyanazon naptól szá- 
mitott 45 nap alatt mindenkori 5%. kamat- 
tal, a sz. somlyói m. kir. adó mint letéthiva- 
talnál a 39,425-881. I. M. sz. letétkezelési 
szabályrendelet szerinti eljárással befizetni, 
a bánatpénz az utolsó részletbe fog beszá- 
mittatni. 

II. Tartozik vevő az árveréstől kezdve a 
birtokkal járó minden közterhet viselni s a 
vételtárgya után kiszabandó kincstári illeté- 
ket fizetni. 

III. Amennyiben jobb vételári igéret 
utólagosan nem tétetnék, jogosult lesz vevő 
az árverés jogerejüvé váltával innen nye- 
rendő vételi bizonyitvány melett a megvá- 
sárolt ingatlant tetleges birtok és használa- 
tába átvenni, de a tulajdonjog csak az ár- 
verési feltételek teljesitése után fog részére 
hivatalból bekebeleztetni. 

IV. Ha árverési vásárló az igért vé- 
telár és járulékait a kitüzött határidőben 
be nem fizetné, ellene bármelyik érdekelt 
fél kérelmére az 1881. évi 60. t.cz. 185. 
§-ban foglalt következmények terhe mellett 
ujabb árverés fog elrendeltetni. 

Az árverési hirdetmény és feltételek 
ezen kir. járásbiróságnak telekkönyvi ható- 
ságánál és Pecsely községházánál a hiíva- 
talos órák alatt megtekiunthetők. 

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság. Sz.Som- 
lyón, 1898. évi junius hó 23-án. 

DONOVAÁAK SÁNDOR, 
kir. aljbiró.



84-898. eln. 

Árlejtési hirdetmény. 
Szilágy-Somlyó város képviselete 

116-898. szám alatt jogerős határo- 
zata szerint a „Lobogó" vendéglő tel- 

kén egy istálló, gabonás, zárt és nyilt 
kocsiszin, egy utczai kerités, egy kör- 
kerités és kut épitését elhatározta, 
mely munkálatok összes költségére 
4000 forintot engedélyezvén, a felso- 
rolt épitkezés foganatositása és bizto- 
sitására a versenytárgyalás folyó évi 

julius hó cl-ik napjának d e. 
11 órakor a városház tanácstermé- 
ben fog az épitkezési bizottság által 
megtartatni. 

A versenytárgyalás szóbelileg fog 
megtartatni. 
A fennebb jelzett összes épitkezé- 

sekre kő, tégla és faanyag nélkül 
költségvetésíleg 2609 frt 8ő kr. van 
megállapitva, melynek 109/,-tóliját 
bánatpénzül az árlejtés megkezdése 
előtt vállalkozók kötelesek készpénz- 
ben letenni. 

Egyéb, a kivitelre vonatkozó álta- 

szám. 

lános és részletes épitési feltételek, 

valamint a tervek és költségvetés a 
hivatalos órák alatt a vállalkozni 

szándékozók által alulirottnál 

kinthetők. 

Sz.-Somlyó, 1898. julius 10. 

Gencsy Sándor, 
épitkezési bizottsági elnök. 

megte- 
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4944 898. közig. sz. 

Bályázati hindetmány. 
Szilágyvármegye krasznai járás- 

ban rendszeresitett magyar-valkói 
körorvosi állás családi okok miatt 
lemondás által üresedésbe jövén, ezen 
állásra pályázatot nyitok. 

Ezen III-ik közegészségi körnek 
székhelye Magyar- Vajkó községe, s 
hozzá a magyar-valkói, alsó-báni, 
felső-széki és gyümölcsénesi körjegyző- 
ségekhez tartozó 18 község tartozik. 

A körorvosi állásnak javadalma- 
zása a következő : 

1) Évi fizetés 700 frt. 
2) Uti átalány 300 frt. 
3) A szabályrendeletileg megálla- 

pitott látogatási dijak. 
4) Magyar- -Valkó község által 

természetben adandó kényelmes lakás. 
Felhivatnak mindazok, kik ezen 

állást elnyerni óhajtják hogy az 1883. 
évi I. törvényczikk 9. §-ában, illetve 
az 1876. évi XIV. t.-ez. 173. §-ában 
körülirt képességüket igazoló okmá- 
nyokkal felszerelt, s születési bizo- 
nyitványnyal is ellátott kérvényüket 
hozzám folyó 1898. évi augusztus hó 
16-ik napjának délutáni 6 órájáig ad- 
ják be. 

Kelt Krasznán, 1898. julius 1-én. 

TTag Dormnokos, 
2-3 főszolgabiró. 

s277-898. tkez. 

z 

Hirdetmény. 
Perje község telekkönyve birtoksza- 

bályozás következtében átalakittatott és ezzel 
egyideüleg azokra az ingatlanokra nézve, a 
melyekre az 1886. XXIX., az 16889. 
XXXVIII. és az 1891. XVI. t.-cz. a tény- 
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzését 
rendelik, az 1892. évi XXIX. t.cz. szabá- 
lyozott eljárás a telekkönyvi bejegyzések 
helyesbitésével kapcsolatosan foganatosit- 
tatott. 

Ez azzal a felhivással tétetik közzé : 
1) hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. 

t.-cz. 15. és 17. §-ai alapján, ide értve e 
§-oknak az 1889. XX.XVIII. t. cz. 5 és 6. 
§ aiban és az 1891. XVI. t.-ez. 15. §-a a) 
pontjában foglalt kiegészitéseit isa, valamint 
az 1889. KXXVIII. t.-ez. 7. §. a) és az 
1891. XVI. t.-ez. 15. §. b) pontja alapján 
eszközölt bejegyzések, vagy az 1886. XXIX. 
t.cz 22. §-a alapján történt törlések ér- 
vénytelenséget kimutathatják, e végből tör- 
lési keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 
1899. évi február hó 1 napjdáig bezáró- 
lag a telekkönyvi hatósághoz nyujtsák be, 
mert az ezen meg nem hosszabbitható záros 
határidő eltelte után inditott törlési kereset 
annak a harmadik személynek, a ki idő- 
közben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrá- 
rányára nem szolgálhat. 

2) hogy mindazok, a kik az 16886. 
XXIX. t.-cz 16. és 18. §-ainak eseteiben, — 
ide értve az utóbbi§-nak az 1889. XXXVIII. 
t.-ez. 5. és 6-aiban foglalt kiegészitéseit 
is, — a tényleges birtokos tulajdonjogának 
bejegyzése ellenében ellentmondással élni 
kivánnak, irásbeli ellentmondásukat hat hó- 
nap alatt, vagyis 1899. február 1. nap- 
jáig bezárólag a tolekkönyvi hatósághoz 
nyujtsák be, mert ezen meg nem hosszab- 
bitható záros határidő letelte után ellenmon- 
dásuk többé figyelembe vétetni nem fog. 

3) hogy mindazok, a kik a telekkönyv 
átalakitás tárgyában tett intézkedések által, 
nem különben, azok, á kik az 1) és 2) pont- 
ban körülírt eseteken kivül az 1892 Kl. 
t.-ez. szerinti eljárás és az ennek folyamán 
történt bejegyzések által előbb nyert nyil- 
vánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve 
vélik, — ideértve azokat is, a kik a tulaj- 
donjog arányának az 1889. XXXVIII. t. c. 
16. §-a alapján történt bejegyzését sérel- 
mesnek találják s e tekintetben felezólalá- 
sukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi 
hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1899. 
évi febvuár 1 napjáig bezárólag 
nyujtsák be, mert ezen meg nem hosszab- 
bitható záros határidő elmulta után után az 
átalakitáskor közbejött téves bevezetésből 
származó bármineműü igényeket jóhiszemü 
harmadik személyek irányában többé nem 
érvényesithetik, az emlitett bejegyzéseket 
podig csak a törvény rendes utján és csak 
az időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett 
harmadik személyek jogainak sérelme nél- 

618-1898. sz. 

reresi hirdetlemny. 

Alólirt kiküldött birósági végrehajtó az 
1881. évi LX. t.c. 102. 0a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a zilahi kir 
törvénysék 2733–97. számu végzése által 
Veverán József javára Csoma Imréné sz. 
Jantsó Ilona ellen 750 frt tőke, ennek 1896. 
évi julius hó 31-ik napjától számitandó 6G9, 
kamatai és eddig összesen 43 frt 40 kr. 
perköltség követelés erejéig elrendelt biz- 
tositási végrehajtás alkalmával biróilag le- 
foglalt és 615 frtra becsült házi butorokból 
álló ingóságok nyilvános árverés utján el- 
adatnak. 

Mely árverésnek a V. 164]2. sz. kikül- 
detést rendelő végzés folytán a helyszinén, 
vagyis Sz.-Somlyón, alperesnő lakásán leendő 
eszközlésére I898. évi julius hó 30-ik 
napjának délután 2 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen- 
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t.-ec. 107. §-a értelmében a leg- 
többet igérőnek becsáron alul is eladarni 
fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.c. 108. § ban megállapitott 
feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Sz.-Somlyón, 1898. évi julius hó 
8-ik napján. 

VIRÁG LÁSZLÓ, 
kir. bir. végrehajtó. 

1 tégely kézpaszta 

Több mint 50 év óta 

sikerrel hasznaltatik! 
Az 

ESZÉKI S! SPITZER-KENŐCS 

és az 

Eszéki Salvator-Szappan. 
Valódi minőségben csakis 
mint eddig, ezentul is 

ESZÉKEN, felsőváros 

DII ( J.-féle 
gyógyszertárban 

készül és megrendelhető. 710 

Szeplőket 
és 

x májfoltokat, 
** valamint az összes 

bőrtisztátalan- 

ságokat 
biztosan eltávolit. 

85 kr. 
40 kr. 
50 kr. 

1 tégely valódi Spitzer kenőcs 
1 üveg valódi Spitzer mosdóviz . 
1 darab valódi Salvator-szappan . 
1 doboz valódi lyoni rizspor 3 szin- 
ben 50 kr. és 1 frt. 

60 kr. 

FIGYE LMEZTE TÉS! —zmül 
Cak akkor valódi, ha a fenti törvényi- 

leg boeiktatott védje gygyel el vannak látva 
és kéretik a t. közönség csakis DIENES-féle 

eszéki kenőcsöt és szappant 

gadni. 

kérni és elfo- 

eegesme 5
 

18908. eő aa kitüntetve 

kül támadhatják meg. 
Egyuttal figyelmeztetnek azok a felek, 

a kik a hitelesitő bizottságnak eredeti ok- 
iratokat adtak át, hogy a mennyiben azok- 
hoz egyszersmind egyszerü másolatokat is 

benyuj- 
ható- 

csatoltak, vagy ilyeneket 
tottak, az eredetieket a 

ságnál átvehetik. 
Kir. járásbiróság, mint tkvi 

Sz.-Somlyón, 1898. Junius hó 22.én. 

1-3 DONOVÁK SÁNDOR, 
kir. aljbiró. 

pótlólag 

telekkönyvi 

hatóság 

Tüdőbetegségek 
(chronikus katarrhusok és tüdősorvadás) 

gyósgsoithatók 

e kitünő hatásu és teljesen ártalmatlan 

úá 9.-10 

„flandulat használata által 

Glandulen a legjobb szer bármilyen nemü 
tüdőbetegségeknél. Bámulatos sikerek re- 
gebb és előrehaladottabb tüdőbetegsé- 
geknél; bizonyittatnak gyógyult betegek 
és hirneves orvosok által. 

Gilandulen a legbiztosabb ismert szer, mi- 
nek segitségével a természet a te estben 
gyógyitja a tüdőbetegségeket - A szer- 
vezet Glandulen hiányával megbeteg- 
szik. Glandulen czélszerü használata fo- 
kozza a természetes gyógyulást. 

Glandulen nem mesterséges uton előálli 
tott vegyi szer, melyeknek többnyire nem 
kivánt rellemetlen mellékhatásai vannak, 
teljesen ártalmatlan, huzamosabb hasz 
nálatoknál is. 

Glandulen előállittatik Dr. Hofmann utóda 
által Mearane (i/S) vegyi gyárában 
egészséges állatoknak tüdőmirigy reiből. 
Tablettákban, kellemes és alkalmas alak 
bevevésre. Minden egyes tabletta tartal- 
maz 025 Glandulen-nek megfelelő 005 
besüritett mirigyanyagott és Ő 20 izjavitó 
tejezukrot. 

Glandulen törvényileg védve és szabadal- 
mazva van, utánzatoktól óvakodjunk. 
Változatlan alakban minden gyógyanya- 
got tartalmazó Glandulen kapható min- 
den gyógyszertárban : 1 üveg 2 frt 75 kr. 
(100 db.) és 1 frt 50 kr. (50 db.) - Ott, 
hol nem kapható, forduljon a főraktárhoz : 

Diana gyógyszertár, 
Budapest, Károly-kőrut 5. szám, 

honnan kivánatra terjedelmes ismertetés és 
használati utasitás orvosoknak, valamint be- 

tegnek bérmentve küldetnek. 

S
S
S
S
S
T
E
 

s
 

családi, testületi s 

HUSZTY ZOLTÁN s mvine 
fényképészeti üvegterme á M N 

Szilaágy Sormlyóm a Jolbej 

s Elvállalnak bármely fényképészeti 
egyéb csoport, 

e régi képek másolatát stb., a legkisebb alaktól 

nagyságig tiszta, természethü kivitelben. 

Legközelebb felvételek eszközöltetnek : 

Julius hó 17. és 18-ik napjain, borus vagy esős időben is a 

legjobb sikerrel! 
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Kristél telkemn- 

munkát, ugymint: 

levételeket, 
egész élet- 
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– épület 

- 

Tug- Kitüntetve szakkiá ulitáson! mg 
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TE Milleniumi kiállitás 1896: Nagy milleniumi e m 

STAHEL és LENNER Budapest, 
Trieur- és lemezlyukasztó sgyár. 

ágár Katona J ózsef-utcza 8. sz, Margithid és nyugoti pályaudvar közt. 

Ajánljuk az általunk gyártott legjobb minőségü : 

Trieurök: a konkoly 

buza, árpa vagy rozs közüli kiválasztására. 

Trieurök: a zabnak vagy árpának a buza kö- 

züli és a gömbölyü magvak kiválasztására. 

Lencsetisztitó és osztályozó trieurök az 

és bükkönynek a 

árpa kiválasztására és a 

lyozására. 

Osztályozó-Trieurök. 

lencse osztá- 

Szabadalmazott Trieur és osztályozógépek 

szerinti osztályozására. 

rendszerü trieurök csekély 

F imnindemn gabonafaj tisztitására és tetszés 

EÉElvállalunk Gutjahr és Müller, illetve Mayer 
költséggel a trieur beküldése mellett ezen 

szabadalmazott trieurökké átalakítás 
át. 

Malom-Trieurhengerek vagy burkolatai. 

Lyukasztott vagy hasitott lemezek tetszés szerinti nagyságban ipari 

vagy gazdasági czélokra. 5-10 

Des- Arjonyzakek vagy rintekönyvet inüyon és
 8 bérmentya küldetnek. 

Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtóján Szgy Szmlym 1898.


